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See the notice on TED website

448834-2026 - Concurso
Alemanha – Auto-tanques – Lieferung eines Tanklöschfahrzeuges (TLF) für die Feuerwehr der 
Stadt Gelsenkirchen
OJ S 123/2026 30/06/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Stadt Gelsenkirchen, 10/4.1 - Zentrale Beschaffungsstelle
Correio eletrónico: zentrale.dienste@gelsenkirchen.de
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Lieferung eines Tanklöschfahrzeuges (TLF) für die Feuerwehr der Stadt Gelsenkirchen
Descrição: Lieferung eines Tanklöschfahrzeuges (TLF) für die Feuerwehr der Stadt 
Gelsenkirchen. Los 1: Fahrzeug und Ausbau Los 2: Beladung
Identificador do procedimento: 151a0d40-471e-4873-8996-64b39077696e
Identificador interno: 10/4.1-2026-0324
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 34144212 Auto-tanques
Classificação adicional (cpv): 34144210 Veículos de combate a incêndios

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Gelsenkirchen, Kreisfreie Stadt (DEA32)
País: Alemanha
Informações adicionais: Die Lieferung erfolgt in Absprache mit der Feuerwehr.

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: #Bekanntmachungs-ID: CXS0Y6SYTW0LV2YR# WICHTIGE 
HINWEISE: Entgegen den Ausführungen in der Anfrage zur Angebotsabgabe (VHB NRW 321 
EU) und den Hinweisen zur Form der Einreichung von Interessensbestätigungen, 
Teilnahmeanträgen und Angeboten (VHB NRW 312/322 EU) gelten nicht die Bewerbungs- 
und Vertragsbedingungen des Landes NRW (VHB NRW Formular 511 EU). Es gelten die den 
Ausschreibungsunterlagen beigefügten Lieferungs- und Zahlungsbedingungen der Stadt 
Gelsenkirchen. Abweichend von den Lieferungs- und Zahlungsbedingungen der Stadt kann 
anstelle eines Skontobetrages (mindestens 2 %) für ein Zahlungsziel, das zur 
Berücksichtigung bei der Angebotswertung mindestens 14 Tage betragen muss, ein 
entsprechend reduzierter Angebotspreis mit Zahlungsziel nach GWB i. V. m. VOL/B 
angeboten werden. Für die Dauer der Leistungserbringung ist der Auftragnehmer verpflichtet, 
gleichzeitig jede direkte oder indirekte Tätigkeit für oder im Interesse von Unternehmen oder 
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sonstigen Dritten zu unterlassen, die an der oben genannten Maßnahme und/oder der 
beauftragten Leistung in welcher Art und Weise auch immer interessiert, involviert oder 
beteiligt sind und sein könnten. Ein Verstoß gegen dieses Wettbewerbsverbot ist für den 
Auftraggeber ein wichtiger Grund, den Vertrag außerordentlich zu kündigen. Bei der Abgabe 
des Angebotes einer Bietergemeinschaft müssen alle der Bietergemeinschaft zugehörigen 
Unternehmen der Stadt Gelsenkirchen angezeigt werden. Die Mitglieder der 
Bietergemeinschaft müssen sich zur Bildung einer Arbeitsgemeinschaft zur Erfüllung der 
ausgeschriebenen Leistung im Falle der Zuschlagserteilung auf das Angebot der 
Bietergemeinschaft verpflichten. Die Mitglieder der Bietergemeinschaft müssen gegenüber der 
Stadt Gelsenkirchen mit Angebotsabgabe ihre gesamtschuldnerische Haftung für 
Verbindlichkeiten aus der ausgeschriebenen Leistung erklären. Ein Mitglied der 
Bietergemeinschaft muss als deren bevollmächtigte/r Vertreter*in bei Abgabe des Angebotes 
benannt werden. Eine Weitergabe von Leistungen an Unterauftragnehmer darf nur mit 
Zustimmung der Stadt Gelsenkirchen erfolgen. Der Unterauftragnehmer muss in 
wirtschaftlicher und technischer Hinsicht hinreichend Gewähr für die ordnungsgemäße 
Vertragserfüllung bieten. Der Auftragnehmer hat die Unterauftragnehmer und den 
Leistungsumfang der Stadt Gelsenkirchen schriftlich anzuzeigen. Ein Wechsel des 
Unterauftragnehmers während der Vertragslaufzeit bedarf der Zustimmung der Stadt 
Gelsenkirchen. Enthalten Angebote bei der Abgabe die Angaben/Nachweise im Sinne des § 
56 Abs. 2 und 4 VgV nicht, so können diese bis zum Ablauf einer zu bestimmenden Frist 
nachgefordert werden. Bieter, die bis Ablauf der Nachfrist die vorgenannten Angaben nicht 
nachgereicht haben, werden von der Wertung ausgeschlossen. Enthalten die Vertrags- und 
Vergabeunterlagen nach Auffassung des Bieters Unklarheiten und/oder Fehler, so hat der 
Bieter unverzüglich den Auftraggeber vor Angebotsabgabe schriftlich darauf hinzuweisen. 
Eine Kommunikation findet ausschließlich über das Kommunikationstool des 
Vergabemarktplatzes statt. Die Angebotsdokumente sind bitte in Windows kompatiblen 
Formaten hochzuladen.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.5.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Número máximo de lotes para os quais um proponente pode apresentar propostas: 2
Condições do contrato: 
Número máximo de lotes que podem ser adjudicados a um proponente no quadro de um 
contrato: 2

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB; siehe auch 
Formular 521 EU - Eigenerklärung Ausschlussgründe.
Participação numa organização criminosa: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB; siehe auch Formular 521 EU - Eigenerklärung Ausschlussgründe.
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB; siehe auch Formular 521 EU - 
Eigenerklärung Ausschlussgründe.



448834-2026 Page 3/12

Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB; siehe auch Formular 521 EU - Eigenerklärung 
Ausschlussgründe.
Fraude: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB; siehe auch 
Formular 521 EU - Eigenerklärung Ausschlussgründe.
Corrupção: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB; siehe 
auch Formular 521 EU - Eigenerklärung Ausschlussgründe.
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB; siehe auch Formular 521 EU - Eigenerklärung 
Ausschlussgründe.
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB; siehe auch Formular 521 EU - Eigenerklärung 
Ausschlussgründe.
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB; siehe auch 
Formular 521 EU - Eigenerklärung Ausschlussgründe.
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB; siehe auch Formular 521 EU - Eigenerklärung 
Ausschlussgründe.
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB; siehe auch Formular 521 EU - Eigenerklärung 
Ausschlussgründe.
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB; siehe auch Formular 521 EU - Eigenerklärung 
Ausschlussgründe.
Insolvência: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB; siehe 
auch Formular 521 EU - Eigenerklärung Ausschlussgründe.
Ativos sob gestão por um liquidatário: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 
123 bis 126 GWB; siehe auch Formular 521 EU - Eigenerklärung Ausschlussgründe.
Atividades suspensas: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB; siehe auch Formular 521 EU - Eigenerklärung Ausschlussgründe.
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB; siehe auch Formular 521 EU - Eigenerklärung 
Ausschlussgründe.
Falta profissional grave: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB; siehe auch Formular 521 EU - Eigenerklärung Ausschlussgründe.
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB; siehe auch 
Formular 521 EU - Eigenerklärung Ausschlussgründe.
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB; siehe auch 
Formular 521 EU - Eigenerklärung Ausschlussgründe.
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB; siehe auch 
Formular 521 EU - Eigenerklärung Ausschlussgründe.
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB; siehe auch Formular 521 EU - 
Eigenerklärung Ausschlussgründe.
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: 
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Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB; siehe auch 
Formular 521 EU - Eigenerklärung Ausschlussgründe.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Fahrzeug und Ausbau
Descrição: Los 1 umfasst das Fahrzeug und den Ausbau gemäß Leistungsbeschreibung.
Identificador interno: 1

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 34144212 Auto-tanques
Classificação adicional (cpv): 34144210 Veículos de combate a incêndios
Opções: 
Descrição das opções: Es sind von dem Bieter ZWEI unterschiedliche Aus-/Aufbauvarianten 
anzubieten. Einmal die "Standardvariante OHNE Optional-Positionen" und einmal die 
"Standardvariante MIT Optional-Positionen". Ausschlaggebend für die Wertung von Los 1 ist 
der Angebotspreis für die "Standardvariante" OHNE Optional-Positionen. Das Angebot mit 
dem günstigsten Preis für diese Ausstattungsvariante erhält den Zuschlag.

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Gelsenkirchen, Kreisfreie Stadt (DEA32)
País: Alemanha
Informações adicionais: Die Lieferung erfolgt in Absprache mit der Feuerwehr.

5.1.3.  Duração estimada
Outra duração: Desconhecido

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:selbst#, #Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Redução dos impactos ambientais
Descrição: Das Fahrzeug verfügt über einen Diesel-Motor mit EURO VI.
Abordagem para reduzir os impactos ambientais: A mitigação das alterações climáticas, A 
prevenção e o controlo da poluição

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Faturamento geral anual
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Descrição do critério de seleção: T1 - Erklärung des Bietenden - Gesamtumsatz/Allgemeiner 
Gesamtumsatz (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Anlage 1 Nr. 1 - Erklärung über 
den Gesamtumsatz des Unternehmens sowie den Umsatz bezogen auf die ausgeschriebenen 
Leistung in den letzten drei Geschäftsjahren.

Critério: Faturamento anual específico
Descrição do critério de seleção: T1 - Erklärung des Bietenden - Gesamtumsatz/Spezifischer 
Jahresumsatz (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Anlage 1 Nr. 1 - Erklärung über den 
Gesamtumsatz des Unternehmens sowie den Umsatz bezogen auf die ausgeschriebenen 
Leistung in den letzten drei Geschäftsjahren.

Critério: Média anual de mão de obra
Descrição do critério de seleção: T1 - Erklärung des Bietenden - Unternehmensstruktur
/Durchschnittliche jährliche Belegschaft (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Anlage 1 
Nr. 3 - Beschreibung der Unternehmensstruktur sowie der personellen und technischen 
Ausstattung.

Critério: Ferramentas, plantas ou equipamentos técnicos
Descrição do critério de seleção: T1 - Erklärung des Bietenden - Unternehmensstruktur
/Technische Ausstattung (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Anlage 1 Nr. 3 - 
Beschreibung der Unternehmensstruktur sowie der personellen und technischen Ausstattung.

Critério: Técnicos ou órgãos técnicos para realizar o trabalho
Descrição do critério de seleção: T1 EU - Erklärung Eignungsleihe - techn./berufl. 
Leistungsfähigkeit (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Formular 534a, falls erforderlich.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: T1 EU - Erklärung Eignungsleihe - wirtschaftl./finanz. 
Leistungsfähigkeit (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Formular 534a, sofern 
erforderlich.

Critério: Referências sobre entregas especificadas
Descrição do critério de seleção: T1/L - Erklärung des Bietenden - Referenzen (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung): Anlage 1 Nr. 2 - Bitte benennen Sie möglichst drei 
Referenzen der vergangenen drei Jahre, sowie den gerundeten Wert des Auftrages; die 
benannten Referenzen sollten in Art und Umfang möglichst der ausgeschriebenen Leistung 
entsprechen.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Preis
Descrição: Preiskriterium für "Niedrigster Preis (ohne Kriterien)"
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 100

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 22/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
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Endereço dos documentos do concurso: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite
/notice/CXS0Y6SYTW0LV2YR/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXS0Y6SYTW0LV2YR

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice
/CXS0Y6SYTW0LV2YR
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Permitido
Prazo para a receção das propostas: 30/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 60 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Enthalten Angebote bei der Abgabe die Angaben/Nachweise im Sinne 
des § 56 Abs. 2 und 4 VgV nicht, so können diese bis zum Ablauf einer zu bestimmenden Frist 
nachgefordert werden. Bieter, die bis Ablauf der Nachfrist die vorgenannten Angaben nicht 
nachgereicht haben, werden von der Wertung ausgeschlossen.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Einzureichende Unterlagen: * Mit dem 
Angebot ** Mittels Eigenerklärung: - T1 - Bewerber/Bietergemeinschaft: Formular 531, sofern 
zutreffend - T1 - Eigenerklärung - Ausschlussgründe: Formular 521 - T1 - Eigenerklärung - 
Sanktionen-EU: Eigenerklärung Eigenerklärung zur Umsetzung von Artikel 5k Absatz 1 der 
Verordnung (EU) Nr. 833/2014, zuletzt geändert durch die Verordnung (EU) 2023/2878 des 
Rates vom 18. Dezember 2023. - T1 - Informationen Unteraufträge bei Angebotsabgabe: 
Formular 533a, sofern erforderlich und zumutbar. * Auf Anforderung der Vergabestelle ** 
Mittels Eigenerklärung: - T1 - Erklärung Eignungsleihe und Haftungserklärung: Formular 534b, 
sofern erforderlich. - T1 - Nachweis Unterauftragnehmer: Formular 533b, sofern erforderlich.
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Es gelten die den Ausschreibungsunterlagen beigefügten Lieferungs- 
und Zahlungsbedingungen der Stadt Gelsenkirchen. Abweichend von den Lieferungs- und 
Zahlungsbedingungen der Stadt kann anstelle eines Skontobetrages (mindestens 2 %) für ein 
Zahlungsziel, das zur Berücksichtigung bei der Angebotswertung mindestens 14 Tage 
betragen muss, ein entsprechend reduzierter Angebotspreis mit Zahlungsziel nach VOL/B 
angeboten werden.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 

https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXS0Y6SYTW0LV2YR/documents
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https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXS0Y6SYTW0LV2YR
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXS0Y6SYTW0LV2YR
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Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer Westfalen bei der Bezirksregierung Münster
Informações sobre os prazos de recurso: Nachfolgende Fristenregelungen zur Einlegung von 
Rechtsbehelfen bestehen: Es wird darauf hingewiesen, dass bei Beanstandungen im Hinblick 
auf das hiesige Vergabeverfahren die Bietenden Verstöße gegen Vergabevorschriften, die sie 
erkannt haben, gegenüber der Vergabestelle unverzüglich - d.h. abhängig von den jeweiligen 
Umständen des Einzelfalls maximal 10 bis 14 Tage - zu rügen haben und weiterhin Verstöße 
gegen Vergabevorschriften, die aus der Bekanntmachung oder den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, von den Bietenden spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Angebotsabgabe 
gegenüber der Vergabestelle zu rügen sind (vgl. § 160 Abs. 3 Nr. 1 - 3 GWB), damit die 
Bietenden für den Fall, dass der Rüge nicht abgeholfen wird, ein Nachprüfungsverfahren vor 
der Vergabekammer anstreben können. Ergeht eine Mitteilung des Auftraggebers, der Rüge 
nicht abhelfen zu wollen, kann der/die Bietende wegen Nichtbeachtung der 
Vergabevorschriften ein Nachprüfungsverfahren nur innerhalb von 15 Kalendertagen nach 
Eingang vor der Vergabekammer beantragen. Nach Ablauf der Frist ist der Antrag unzulässig 
(§ 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB).
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Stadt 
Gelsenkirchen, 10/4.1 - Zentrale Beschaffungsstelle
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Stadt 
Gelsenkirchen, 10/4.1 - Zentrale Beschaffungsstelle
Organização que recebe pedidos de participação: Stadt Gelsenkirchen, 10/4.1 - Zentrale 
Beschaffungsstelle

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: Beladung
Descrição: Los 2 umfasst die Beladung gemäß Leistungsbeschreibung.
Identificador interno: 2

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 34144212 Auto-tanques
Classificação adicional (cpv): 34144210 Veículos de combate a incêndios
Opções: 
Descrição das opções: Es sind von dem Bieter ZWEI unterschiedliche Aus-/Aufbauvarianten 
anzubieten. Einmal die "Standardvariante OHNE Optional-Positionen" und einmal die 
"Standardvariante MIT Optional-Positionen". Ausschlaggebend für die Wertung von Los 1 ist 
der Angebotspreis für die "Standardvariante" OHNE Optional-Positionen. Das Angebot mit 
dem günstigsten Preis für diese Ausstattungsvariante erhält den Zuschlag.

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Gelsenkirchen, Kreisfreie Stadt (DEA32)
País: Alemanha
Informações adicionais: Die Lieferung erfolgt in Absprache mit der Feuerwehr.

5.1.3.  Duração estimada
Outra duração: Desconhecido

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
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Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:selbst#, #Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Redução dos impactos ambientais
Descrição: Das Fahrzeug verfügt über einen Diesel-Motor mit EURO VI.
Abordagem para reduzir os impactos ambientais: A mitigação das alterações climáticas, A 
prevenção e o controlo da poluição

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Faturamento geral anual
Descrição do critério de seleção: T1 - Erklärung des Bietenden - Gesamtumsatz/Allgemeiner 
Gesamtumsatz (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Anlage 1 Nr. 1 - Erklärung über 
den Gesamtumsatz des Unternehmens sowie den Umsatz bezogen auf die ausgeschriebenen 
Leistung in den letzten drei Geschäftsjahren.

Critério: Faturamento anual específico
Descrição do critério de seleção: T1 - Erklärung des Bietenden - Gesamtumsatz/Spezifischer 
Jahresumsatz (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Anlage 1 Nr. 1 - Erklärung über den 
Gesamtumsatz des Unternehmens sowie den Umsatz bezogen auf die ausgeschriebenen 
Leistung in den letzten drei Geschäftsjahren.

Critério: Média anual de mão de obra
Descrição do critério de seleção: T1 - Erklärung des Bietenden - Unternehmensstruktur
/Durchschnittliche jährliche Belegschaft (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Anlage 1 
Nr. 3 - Beschreibung der Unternehmensstruktur sowie der personellen und technischen 
Ausstattung.

Critério: Ferramentas, plantas ou equipamentos técnicos
Descrição do critério de seleção: T1 - Erklärung des Bietenden - Unternehmensstruktur
/Technische Ausstattung (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Anlage 1 Nr. 3 - 
Beschreibung der Unternehmensstruktur sowie der personellen und technischen Ausstattung.

Critério: Técnicos ou órgãos técnicos para realizar o trabalho
Descrição do critério de seleção: T1 EU - Erklärung Eignungsleihe - techn./berufl. 
Leistungsfähigkeit (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Formular 534a, falls erforderlich.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: T1 EU - Erklärung Eignungsleihe - wirtschaftl./finanz. 
Leistungsfähigkeit (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Formular 534a, sofern 
erforderlich.

Critério: Referências sobre entregas especificadas
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Descrição do critério de seleção: T1/L - Erklärung des Bietenden - Referenzen (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung): Anlage 1 Nr. 2 - Bitte benennen Sie möglichst drei 
Referenzen der vergangenen drei Jahre, sowie den gerundeten Wert des Auftrages; die 
benannten Referenzen sollten in Art und Umfang möglichst der ausgeschriebenen Leistung 
entsprechen.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Preis
Descrição: Preiskriterium für "Niedrigster Preis (ohne Kriterien)"
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 100

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 22/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite
/notice/CXS0Y6SYTW0LV2YR/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXS0Y6SYTW0LV2YR

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice
/CXS0Y6SYTW0LV2YR
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Permitido
Prazo para a receção das propostas: 30/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 60 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Enthalten Angebote bei der Abgabe die Angaben/Nachweise im Sinne 
des § 56 Abs. 2 und 4 VgV nicht, so können diese bis zum Ablauf einer zu bestimmenden Frist 
nachgefordert werden. Bieter, die bis Ablauf der Nachfrist die vorgenannten Angaben nicht 
nachgereicht haben, werden von der Wertung ausgeschlossen.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Einzureichende Unterlagen: * Mit dem 
Angebot ** Mittels Eigenerklärung: - T1 - Bewerber/Bietergemeinschaft: Formular 531, sofern 
zutreffend - T1 - Eigenerklärung - Ausschlussgründe: Formular 521 - T1 - Eigenerklärung - 
Sanktionen-EU: Eigenerklärung Eigenerklärung zur Umsetzung von Artikel 5k Absatz 1 der 
Verordnung (EU) Nr. 833/2014, zuletzt geändert durch die Verordnung (EU) 2023/2878 des 
Rates vom 18. Dezember 2023. - T1 - Informationen Unteraufträge bei Angebotsabgabe: 

https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXS0Y6SYTW0LV2YR/documents
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXS0Y6SYTW0LV2YR/documents
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXS0Y6SYTW0LV2YR
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXS0Y6SYTW0LV2YR
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXS0Y6SYTW0LV2YR
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Formular 533a, sofern erforderlich und zumutbar. * Auf Anforderung der Vergabestelle ** 
Mittels Eigenerklärung: - T1 - Erklärung Eignungsleihe und Haftungserklärung: Formular 534b, 
sofern erforderlich. - T1 - Nachweis Unterauftragnehmer: Formular 533b, sofern erforderlich.
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Es gelten die den Ausschreibungsunterlagen beigefügten Lieferungs- 
und Zahlungsbedingungen der Stadt Gelsenkirchen. Abweichend von den Lieferungs- und 
Zahlungsbedingungen der Stadt kann anstelle eines Skontobetrages (mindestens 2 %) für ein 
Zahlungsziel, das zur Berücksichtigung bei der Angebotswertung mindestens 14 Tage 
betragen muss, ein entsprechend reduzierter Angebotspreis mit Zahlungsziel nach VOL/B 
angeboten werden.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer Westfalen bei der Bezirksregierung Münster
Informações sobre os prazos de recurso: Nachfolgende Fristenregelungen zur Einlegung von 
Rechtsbehelfen bestehen: Es wird darauf hingewiesen, dass bei Beanstandungen im Hinblick 
auf das hiesige Vergabeverfahren die Bietenden Verstöße gegen Vergabevorschriften, die sie 
erkannt haben, gegenüber der Vergabestelle unverzüglich - d.h. abhängig von den jeweiligen 
Umständen des Einzelfalls maximal 10 bis 14 Tage - zu rügen haben und weiterhin Verstöße 
gegen Vergabevorschriften, die aus der Bekanntmachung oder den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, von den Bietenden spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Angebotsabgabe 
gegenüber der Vergabestelle zu rügen sind (vgl. § 160 Abs. 3 Nr. 1 - 3 GWB), damit die 
Bietenden für den Fall, dass der Rüge nicht abgeholfen wird, ein Nachprüfungsverfahren vor 
der Vergabekammer anstreben können. Ergeht eine Mitteilung des Auftraggebers, der Rüge 
nicht abhelfen zu wollen, kann der/die Bietende wegen Nichtbeachtung der 
Vergabevorschriften ein Nachprüfungsverfahren nur innerhalb von 15 Kalendertagen nach 
Eingang vor der Vergabekammer beantragen. Nach Ablauf der Frist ist der Antrag unzulässig 
(§ 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB).
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Stadt 
Gelsenkirchen, 10/4.1 - Zentrale Beschaffungsstelle
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Stadt 
Gelsenkirchen, 10/4.1 - Zentrale Beschaffungsstelle
Organização que recebe pedidos de participação: Stadt Gelsenkirchen, 10/4.1 - Zentrale 
Beschaffungsstelle

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Stadt Gelsenkirchen, 10/4.1 - Zentrale Beschaffungsstelle
Número de registo: 05513-31001-73
Endereço postal: Wildenbruchplatz 7
Cidade: Gelsenkirchen
Código postal: 45888



448834-2026 Page 11/12

Subdivisão do país (NUTS): Gelsenkirchen, Kreisfreie Stadt (DEA32)
País: Alemanha
Ponto de contacto: Referat 10 - Personal und Organisation, 10/4.1 - Zentrale 
Beschaffungsstelle
Correio eletrónico: zentrale.dienste@gelsenkirchen.de
Telefone: +49 2091692267
Fax: +49 2091693530
Endereço Internet: https://www.gelsenkirchen.de
Perfil do adquirente: https://www.gelsenkirchen.de/de/rathaus/informationen
/kommunale_ausschreibungen/index.aspx
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Stadt Gelsenkirchen, 10/4.1 - Zentrale Beschaffungsstelle
Número de registo: 05513-31001-73
Endereço postal: Wildenbruchplatz 7
Cidade: Gelsenkirchen
Código postal: 45888
Subdivisão do país (NUTS): Gelsenkirchen, Kreisfreie Stadt (DEA32)
País: Alemanha
Ponto de contacto: Referat 10 - Personal und Organisation, 10/4.1 - Zentrale 
Beschaffungsstelle
Correio eletrónico: zentrale.dienste@gelsenkirchen.de
Telefone: +49 209169
Fax: +49 2091693530
Endereço Internet: https://www.gelsenkirchen.de
Funções desta organização: 
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Vergabekammer Westfalen bei der Bezirksregierung Münster
Número de registo: 05515-03004-07
Endereço postal: Albrecht-Thaer-Straße 9
Cidade: Münster
Código postal: 48147
Subdivisão do país (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
País: Alemanha
Ponto de contacto: Geschäftsstelle der Vergabekammer
Correio eletrónico: vergabekammer@brms.nrw.de
Telefone: +49 2514110
Fax: +49 2514112165
Endereço Internet: https://www.bezreg-muenster.de/de/wirtschaft_finanzen_kommunalaufsicht
/vergabekammer_westfalen/index.html
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0004

mailto:zentrale.dienste@gelsenkirchen.de
https://www.gelsenkirchen.de
https://www.gelsenkirchen.de/de/rathaus/informationen/kommunale_ausschreibungen/index.aspx
https://www.gelsenkirchen.de/de/rathaus/informationen/kommunale_ausschreibungen/index.aspx
mailto:zentrale.dienste@gelsenkirchen.de
https://www.gelsenkirchen.de
mailto:vergabekammer@brms.nrw.de
https://www.bezreg-muenster.de/de/wirtschaft_finanzen_kommunalaufsicht/vergabekammer_westfalen/index.html
https://www.bezreg-muenster.de/de/wirtschaft_finanzen_kommunalaufsicht/vergabekammer_westfalen/index.html
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Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 218fd68f-37a4-4542-8590-6491bd4de6ac  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 29/06/2026 13:09:35 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 448834-2026
N.º de edição do JO S: 123/2026
Data de publicação: 30/06/2026
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